
ÚSESE EXCLUSIVAMENTE EN LOS CULTIVOS Y ENFERMEDADES AQUÍ RECOMENDADAS
INSTRUCCIONES DE USO ¡SIEMPRE CALIBRE SU EQUIPO DE APLICACIÓN!

ALTO, LEA LA ETIQUETA ANTES DE USAR EL PRODUCTO
PRECAUCIONES Y ADVERTENCIAS DE USO

PRECAUCIONES DURANTE EL MANEJO DEL PRODUCTO

EN CASO DE INTOXICACIÓN, LLEVE AL PACIENTE CON EL MÉDICO Y MUÉSTRELE ESTA ETIQUETA

RECOMENDACIONES AL MÉDICO

MEDIDAS PARA PROTECCIÓN AL AMBIENTE

Durante el manejo y aplicación de este producto use el equipo de protección adecuado (guantes, mascarillas, overol, 
etc.). El producto sobrante debe conservarse en su envase original y mantenerse cerrado en un lugar fresco, seco y 
ventilado.

Grupo químico: Fundazol 250 EW pertenece al grupo químico de los Triazoles. 
ANTÍDOTO Y TRATAMIENTO: No se tiene un tratamiento especí�co. En caso de ingestión hacer lavado gástrico, si es 
necesario administrar �uidos en abundancia y dar tratamiento sintomático.
SIGNOS Y SÍNTOMAS DE INTOXICACIÓN: Puede provocar irritación dermal, ocular y malestar al respirar. La 
inhalación a grandes concentraciones puede provocar irritación, la ingestión de grandes concentraciones puede 
provocar dolor, náusea, vómito y visión borrosa.

CATEGORÍA ECOTOXICOLÓGICA: ESTE PRODUCTO ES ALTAMENTE TÓXICO PARA ANIMALES (PECES, INVERTEBRADOS 
ACUÁTICOS) Y PLANTAS ACUÁTICAS (ALGAS Y PLANTAS VASCULARES). 
GARANTÍA: SÍNTESIS Y FORMULACIONES DE ALTA TECNOLOGÍA, S.A. DE C.V., solamente responde por el 
contenido neto y la formulación correcta de este producto. El almacenamiento, transportación, manejo, aplicación y 
dosi�cación están fuera de nuestro control.

PRIMEROS AUXILIOS: En caso de intoxicación retirar al paciente a un lugar fresco, ventilado y esté sombreado, lejos 
del lugar donde se intoxicó. En caso de contacto con la piel: lávese perfectamente con abundante agua y jabón la 
parte afectada y retire la ropa contaminada. Cuando ocurra contacto con los ojos lávelos con abundante agua fresca 
y limpia durante 15 minutos. En caso de ingestión: Lave la boca con abundante agua, no inducir el vómito, mantenga 
al paciente en reposo y bajo vigilancia médica. Si la persona está inconsciente, asegúrese de que pueda respirar sin 
di�cultad, no provoque el vómito y no trate de introducir absolutamente nada en la boca.  Si el producto fue 
inhalado, lleve al paciente fuera del área de contaminación y manténgalo en reposo, si no respira, inicie de inmediato 
la respiración arti�cial, si se di�culta la respiración proporcionar oxígeno.

•DURANTE EL MANEJO DEL PRODUCTO, EVITE LA CONTAMINACIÓN DE SUELOS, RÍOS, LAGUNAS, ARROYOS, PRESAS, 
CANALES O DEPÓSITOS DE AGUA, NO LAVANDO O VERTIENDO EN ELLOS RESIDUOS DE PLAGUICIDAS O ENVASES 
VACÍOS. •MANEJE EL ENVASE VACÍO Y LOS RESIDUOS DEL PRODUCTO CONFORME A LO ESTABLECIDO EN LA LEY 
GENERAL PARA LA PREVENCIÓN Y GESTIÓN INTEGRAL DE LOS RESIDUOS, SU REGLAMENTO O AL PLAN DE MANEJO DE 
ENVASES VACÍOS DE PLAGUICIDAS, REGISTRADO ANTE LA SEMARNAT. •EL USO INADECUADO DE ESTE PRODUCTO 
PUEDE CONTAMINAR EL AGUA SUBTERRÁNEA. EVITE MANEJARLO CERCA DE POZOS DE AGUA Y NO LO APLIQUE EN 
DONDE EL NIVEL DE LOS MANTOS ACUÍFEROS SEA POCO PROFUNDO (75 CM DE PROFUNDIDAD) Y LOS SUELOS SEAN 
MUY PERMEABLES (ARENOSOS). •EN CASO DE DERRAMES, SE DEBERÁ USAR EQUIPO DE PROTECCIÓN PERSONAL Y 
RECUPERAR EL PRODUCTO DERRAMADO CON ALGÚN MATERIAL ABSORBENTE (POR EJEMPLO TIERRA O ARCILLA), 
COLECTAR LOS DESECHOS EN UN RECIPIENTE HERMÉTICO Y LLEVARLO AL CENTRO DE ACOPIO DE RESIDUOS 
PELIGROSOS AUTORIZADO MÁS CERCANO. •REALICE EL TRIPLE LAVADO DEL ENVASE VACÍO Y VIERTA EL AGUA DE 
ENJUAGUE EN EL DEPÓSITO O CONTENEDOR DONDE PREPARE LA MEZCLA PARA APLICACIÓN.

•NO COMA, BEBA O FUME CUANDO ESTÉ UTILIZANDO ESTE PRODUCTO.  •NO SE TRANSPORTE NI ALMACENE JUNTO A 
PRODUCTOS ALIMENTICIOS, ROPA O FORRAJES. •MANTÉNGASE FUERA DEL ALCANCE DE LOS NIÑOS, MUJERES 
EMBARAZADAS, EN LACTANCIA Y ANIMALES DOMÉSTICOS. •LÁVESE LAS MANOS DESPUÉS DE UTILIZAR EL PRODUCTO 
Y ANTES DE CONSUMIR ALIMENTOS. •NO ALMACENE EN CASAS HABITACIÓN. •NO USE EL PRODUCTO SIN EL EQUIPO DE 
PROTECCIÓN ADECUADO. •LOS MENORES DE 18 AÑOS NO DEBEN MANEJAR ESTE PRODUCTO. •AL FINAL DE LA JORNADA 
DE TRABAJO BÁÑESE Y PÓNGASE ROPA LIMPIA. • NO SE INGIERA, INHALE Y EVÍTESE EL CONTACTO CON LOS OJOS Y PIEL. 
•NO MEZCLE O PREPARE EL PRODUCTO CON LAS MANOS, USE GUANTES, USE UN TROZO DE MADERA U OTRO MATERIAL 
APROPIADO. •NO DESTAPE LA BOQUILLA CON LA BOCA.

CONTENIDO NETO: 950ml

23.00

77.00

100.00

Tebuconazole: (RS)-1-p-clorofenil-4,4-dimetil-3-(1H-1,2,4-triazol-1-ilmetil)pentan-3-ol
(Equivalente a 250 g de i.a./L a 20ºC)                

Emulsificantes, antiespumantes y solventes.
INGREDIENTES INERTES:

INGREDIENTE ACTIVO: % EN PESO

TOTAL:

COMPOSICIÓN PORCENTUAL

REG. RSCO-FUNG-0349-308-345-023

USO AGRÍCOLA

PRECAUCIÓN

PUEDE SER NOCIVO EN CASO DE INGESTIÓN
PUEDE SER NOCIVO POR EL CONTACTO CON LA PIEL
PUEDE SER NOCIVO SI SE INHALA

Fecha de formulación y Nº de lote:

FECHA DE CADUCIDAD: 2 años después de su
formulación.

HECHO EN
BRASIL

ENVASADO 
EN MÉXICO 

Fundazol 250 EW es un fungicida sistémico para el control de enfermedades fungosas aquí recomendadas:

( ) INTERVALO DE SEGURIDAD: Días que deben transcurrir entre la última aplicación y la cosecha.
SL: Sin límite.

MÉTODO DE PREPARACIÓN Y APLICACIÓN DEL PRODUCTO: Antes de usar el producto agite el envase. Abra 
cuidadosamente el envase rompiendo el sello de garantía y antes de vertir el producto al equipo de aplicación, realice 
una premezcla, en un recipiente limpio por separado, agregue agua hasta un tercio de su capacidad, incorpore 
lentamente la cantidad de Fundazol 250 EW a utilizar, agitando continuamente hasta obtener una solución 
uniforme. Sin dejar de agitar  vierta la premezcla en el tanque de mezclado. Agregue agua (libre de sedimentos) hasta 
la totalidad de la capacidad del tanque, sin dejar de agitar, a �n de homogenizar la mezcla y aplicar de inmediato.
CONTRAINDICACIONES: Realice las aplicaciones en las primeras horas de la mañana o por la tarde, realice las 
aplicaciones a favor del viento (mayores a 15 km/h). No aplicar ni manejar el Fundazol 250 EW sin el equipo de 
protección adecuado. Evite la aplicación una vez establecida la enfermedad en  los cultivos. No se aplique en  cultivos 
diferentes a los autorizados en esta etiqueta.   No aplique cuando amenace lluvia, para evitar el lavado del producto.
FITOTOXICIDAD: Fundazol 250 EW no es �totóxico en los cultivos aquí indicados, si se aplica de acuerdo a las 
especi�caciones de esta etiqueta. 

MANEJO DE RESISTENCIA: PARA PREVENIR EL DESARROLLO DE POBLACIONES RESISTENTES, SIEMPRE RESPETE LAS 
DOSIS Y LAS FRECUENCIAS DE APLICACIÓN; EVITE EL USO REPETIDO DE ESTE PRODUCTO, ALTERNÁNDOLO CON OTROS 
GRUPOS QUÍMICOS DE  DIFERENTES MODOS DE ACCIÓN Y DIFERENTES MECANISMOS DE DESTOXIFICACIÓN Y MEDIANTE 
EL APOYO DE OTROS MÉTODOS DE CONTROL.

INCOMPATIBILIDAD: No se mezcle Fundazol 250 EW  con ningún otro producto agrícola.   

TIEMPO DE REENTRADA A LA ZONA TRATADA: 24 horas después de la aplicación. 

CULTIVO ENFERMEDAD
NOMBRE COMÚN / NOMBRE CIENTÍFICO DOSIS (L/ha) OBSERVACIONES

Cebada 
(35) 0.40-0.75Roya amarilla

(Puccinia striiformis f. sp hordei)
Iniciar las aplicaciones cuando se detecten los primeros 
síntomas de la enfermedad en la hoja bandera.

Cebolla, 
Ajo, 

Cebollin (14)
0.5 – 0.6Podredumbre Basal

(Sclerotium rolfsiil)

Realizar dos aplicaciones a intervalos de 15 días entre 
cada una, llevándose a cabo la aplicación de los 
tratamientos 32 días después del trasplante de cultivo. 
Las aplicaciones en drench deberán ser dirigidas al 
cuello de la planta, previa calibración del equipo de 
aplicación a un gasto de 600-650 L/ha.

Plátano 
(30)

0.40-0.5
Adicionar 2 litros de

 citrolina agrícola
Sigatoka negra

(Mycosphaerella �jiensis var di�ormis)
Inicio de aplicaciones al acercarse la �oración de las 
plantaciones a tratar. Realizar de 6-8 aplicaciones 
por temporada.

Calabacita, 
Calabaza, 

Chayote, Melón, 
Pepino, Sandía

(SL)

0.6 – 0.75Cenicilla 
(Erysiphe cichoracearum)

Iniciar las aplicaciones cuando se detecten los primeros 
síntomas de la enfermedad, se recomienda utilizar la 
dosis baja de forma preventiva a la enfermedad en 
periodos de aplicación no mayores a 7 días. Realizar 
una segunda aplicación a los 7 días y calibrar el equipo 
a un volumen de aplicación de 350 – 400 L/ha. 

Trigo 
(42) 0.5 – 0.6Roya de la hoja

(Puccinia tritticina)
Realizar dos aplicaciones a intervalos de 7 días máximo 
entre cada una. Calibrar el equipo de aplicación a un 
gasto de 350 – 450 L/ha. 

Cempasuchitl 
(SL) 0.6-0.8Tizón temprano

(Alternaria solani)
Iniciar las aplicaciones cuando se detecten los primeros 
síntomas de la enfermedad.

Jitomate, 
Tomate de cáscara, 

Chile, Papa, 
Berenjena 

(7)

0.6

0.5 – 0.6

Cenicilla 
(Leveillula taurica)

Tizón Temprano 
(Alternaria solani)

Realizar dos aplicaciones a intervalos de 7 días entre 
cada una. Utilizar la dosis menor con síntomas iniciales 
de la enfermedad. Calibrar el equipo de aplicación a un 
gasto de 678 L/ha. 
Realizar dos aplicaciones a intervalos de 7 días entre 
cada una. Utilizar la dosis menor con síntomas iniciales 
de la enfermedad. Calibrar el equipo de aplicación a un 
gasto de 625 – 725 L de agua / ha 
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